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PUTMUKO-MHTOHAITMOHHAA MOJIEJIb HEMEITKUX ITAPEMUIA

AnHoTaunus. CTaThs MOCBSIICHA aHAJIM3Y OCHOBHBIX PUT-
MHUKO-MHTOHAIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH HEMEIKHX MapeMHi
mocoBUYHOro THMa. [Tapemust paccMaTpuBaeTcs Kak MpOIyKT
JIBYX CHCTEM KOMMYHHUKAIHH («OyKBAJILHOTO» U «CKPBITOTOY
CMBICJIOB), TJI¢ HCIOJIB3YIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH TMOCTPOCHHUS
KaK CTHXOTBOPHBIX, TaK U mpo3andeckux ¢popm. C omopoit Ha
KOMMYHHUKATHBHOE 3aj[aHHe, YaCTUYHBIC ¥ OCHOBHBIC CEMaH-
TUYECKHUE OTHOIICHHSI MEXy CETMEHTaMH MapeMHUH OTpelie-
JICHBI OCHOBHBIC XapaKTEPUCTUKUA TUIMYHONH PUTMHKO-WHTO-
HAIlMOHHOM MOJEIIH.

KuiroueBble cjioBa: napeMus, pUTM, HHTOHAIIMS, TOHAJb-
HOCTb, KOMMYHHUKATUBHOE 331aHUE, PUTMHKO-UHTOHAIUOHHAS
MOZEINb.

ITocTanoBka npodsembl. [Tapemuiinbie BbICKA3bIBAHMS OT/IH-
Ya10TCs OT CBOOOHBIX BHICKA3BIBAHKH CBOMM OCOOBIM TOHATBHBIM
¥ PHTMHKO-HHTOHAIHOHHBIM 0(OpMIeHHEM. TH IPH3HAKI MOKHO
CYHMTATH X XapaKTEPHBIMU YEPTAMU 1 BAKHBIMH (HaKTOPaMH pede-
BOTO BO3/IEHCTBIA Ha anpecara. OHH YKa3bIBAIOT Ha (hONBKIOPHBIE
VICTOYHHKH TIPOUCXOXKIEHNS TTAPEMIii — HAPOTHBIE TIECHH, CKA3KH,
CKa3aHHs, IPUTYH 1 T. 1., ¥ B ONPEENEHHOI CTETeHH MPOTHO3MPY-
10T OLIEHKY MOJ0OHBIX BBICKA3bIBAHMUI CO CTOPOHBI apecara ¢ yue-
TOM 00TIeH COIMaNbHON ONEHKN.

ToHATBHOCTD MPHHATO TOHUMATh KaK «CBEPHYTYIO JKCIpec-
CHBHOCTb, KOTOpas SIBIAETCS OCHOBHBIM CPEICTBOM PEaH3aIiH
cTeTHYecKolt (yHKImK mpousseneHusy [ 1, ¢. 112]. 3Bykam u Tony
B OTPE/IEEHHOM KOHTEKCTE TAKe MPHCYIIA TEKCTOCONPOBOUTENb-
Hasi KOHHOTATHBHAS (DYHKIIHS, KOTOPAs TIOPOXKAAETCS YUCTO TMPOCO-
JMUECKON peueBoil MOLeNbi0 U putMoM [2, ¢. 271]. Kpome Toro,
TOHAIBHOCTh PACCMATPUBACTC KAK KAaTeropus TEKCTa, KOTopas
BbIPa)KaeT MHTEHIIMIO 4[PECAHTA B 3aBUCHMOCTH OT Ka4ecTB 00BEK-
Ta / Mpe/IMETa Pedr | ero OTHOLICHUS K 9THM KadecTaM [3, c. 25].

PHUTM Kak TMHIBOCTHIMCTHYECKOE SABNEHUE B TIOCIEAHEE Bpe-
Ms BCE Yallle CTAHOBHTCS IPEIMETOM CELMaNbHBIX UCCIE0Ba-
Huit [3-5]. BOMBIIMHCTBO y4YeHBIX CUMTAIOT PUTM CHCTEMHBIM
SABJEHHEM, BKIIOYAIOIMM MHOXKECTBO B3aMMOCBSA3AHHBIX 3J€-
MEHTOB, KOTOpblE 00pa3yloT LENTOCTHOCTb TekcTa [4; 6, c. 124].
Putmuyeckas ciucteMa nMeeT 00LIes3bIKOBOI XapakTep u hopMu-
pyercst NeKCHKO-CEMAHTHYECKIMH, MPOCOANYECKIMH U CETMEHT-
HBIMHU CPEICTBAMIL.

Putm mapemmy octaercs MOKa HEJOCTATOYHO OCBELIEHHBIM
BonpocoM. Kak mpauno, Mmmb yKa3slBacTcA Ha HATUYHE ONpeNe-
JIEHHOTO PUTMA B IAHHBIX BBICKA3bIBAHMSX, OCHOBHOE JKE BHUMAHHE
yaensiercs pudme. OfHAKO Kax/Ias apeMust XapakTepu3yercs put-
MHYECKOH OPraHi30BaHHOCTBIO HE3aBUCHMO OT TOTO, pH(MOBAHHAS
ona w Het. Eme B.1. Jlans ormeuan, 4to «Oomblnas 4acTh nocmno-
BHL €3 KpacHOro ckiiaaa u 6e3 MpaBHIbHOT0, OXHOPOIHOTO pasmMe-
pa; Maj WM Mepa B HHX, OJJHAKO €CTh, KAK BO BCAKOH CKIIATHOM,
KOPOTKOH peuH, 1 aj 3TOT JaeT et meBydecTs u cumy» [7, c. 25].

Lenbto Hamiedl CTaThi SBIAETCSA aHATM3 OCHOBHBIX PHTMH-
KO-MHTOHAIIMOHHEIX 0COOEHHOCTEH HEMEIKHX MapeMHil MOCIo-

BHYHOTO THIIA B OTOPE HA MX KOMMYHHKATHBHOE 3aflaHKE, CTPYK-
TYPHO-CMBICIIOBbIE OTHOLUEHHS MEXIy INpeIMeTaMy, JHIaMH,
TIOHATUAMH, AEHCTBUAMU U ONPEIENEHNE OCHOBHBIX XapaKTepHc-
THK TUITMYHOH PUTMUKO-MHTOHALMOHHOH MOZIEIH.

AHaTM3 TOCTeIHUX HccaefoBaHHA W myOankammil. Kak
TIOKA3bIBAIOT MCCIENOBAHNSA HEMELKUX napemMuonoros [8-11], cpe-
JI1 HEMELIKUX MapeMuil IPUMEPHO TPEThs YacTh UMeeT pupMOBaH-
HYIO OpraHu3aiuio. Pudma, kotopas, Kak TpaBuiio, CTPOMTCS Ha
0a3e CeMAHTHKO-CHHTAKCHYECKHX OTHOMICHHMH B BBICKA3bIBAHMH,
BBICTYIIAET OJHMM M3 CPeAcTB (hOPMHUPOBAHUS PHTMA B TIAPEMHUIL.
[o metkomy BoipaxeHuo ®. BycnaeBa, «mocnoBuma co3naBanach
B3aMMHBIMH CHIIaMHU 3ByKa i Mblciy [12, c. 132].

PutM - 9T0 CnOKHOE MEXKYpOBHEBOE SABICHHE, KOTOpOE
o0benuHAeT B cebe COOCTBEHHO S3bIKOBBIE, NICHXONTMHTBHCTHYE-
ckue 1 neuxopmmueckue Gaxtopsl [10]. CobCTBEHHO S3bIKOBBIE
(haktopbl, NMpUHMMAIOIKE y4YacTHE B (OPMUPOBAHMH PHTMA
BBICKA3bIBAHMA, PACTIPENICAAIOTCA MEKIY DA3HBIMH YPOBHAMH.
AHanu3 MeXaHM3Ma BOCIPHATHS PUTMA HPO3AMUECKOr0 TEKCTA
TOKa3aJl, 4To OH BKJIKOYaeT B ce0s poHeTnyeckue, Mopdonoruye-
CKHE, JTEKCHIECKNE, CHHTAKCHYECKHE W HEKOTOPBIE APYTHE CPEX-
ctBa [4]. B NTHHTBHCTHYECKUX CNOBAapAX HaeTcs (JOHETHUYECKOE
TONKOBAHHE PUTMA. Tak, pUTM paccMaTpHBAETCS KaK pPaBHOMEPHOE
yepeloBaHUE YCKOPEHNS M 3aMeIEHNs, HAPSKeHUs 1 ocabie-
HUS, JOJTOTBI M KPATKOCTH, MIOAOOHOTO U Pa3NUYHOTO B NMPOH3Be-
nernn pean [13, ¢. 388]. Dt ompeneneHus — cneacTBAE H3YUCHUS
CTUXOTBOpHBIX (hopM. MccnenoBaremn puTMa TeKcTa paccMa-
TPUBAIOT €T0 KaK YNOPATOUEHHYI0 3aKOHOMEPHOCTb MOBTOPEHHS
¥ 4ePEI0BaHNA NEMEHTOB S3BIKOBOM CTPYKTYpBI TEKCT, HAIIPAB-
JIEHHYIO Ha CO3/IaHNE dKCIIPECCHBHOTO BBICKA3bIBAHHS.

Put™ mapemuu HCTIONB3yeT 3aKOHOMEPHOCTH TIOCTPOSHHA KAk
CTHXOTBOPHBIX, TaK W mpo3amdeckux dopm. [lapemus sBusercs
TMPOIYKTOM JIByX CHCTEM KOMMYHHKAIJIH, TPE/ICTABIAIONINX €€
«OyKBaMBHBII H «CKPBITHIID cMbIcH [15, ¢. 165]. Ona kak b1 HHTE-
TpupyeT B ceOe ABE MHTOHAIMOHHEIE CHCTEMbI: CMBICIOBYIO HHTO-
HAIMIO M PUTMEYECKYIo. [IepBas onpesensier CHHTaKTHKO-CMBICIIO-
BOE BBI/IENIEHHE 3EMEHTOB, BTOPas — CYKHUT CBA3YIOMIEH 0CHOBOH
CLETUTEHHs 1 COTIOCTABNEHMS COCTABIIONIUX €€ HEMEHTOB.

HHTOHMpOBAHKE TOTO WM WHOTO BBICKA3HIBAHMA, KaK OTMe-
yan B.M. XKupmyHckuil, 3aBUCHT, PEk/Ie BCETO, OT CMBICHA CIIOB,
a ToyHee — OT OOIeH CMBICIIOBOI OKpacKd M 3MOLMOHATBHOTO
TOHA PEYH, CEA0BATENbHO, OT XyA0KECTBEHHO-TICHXONOTHYECKOTO
3a/IaHis, OCYIIECTBILEMOrO B ¢MHCTBE mpuemMoB ctuis [16]. Tlo
mHeHuto b.B. TomameBckoro, put™ mpo3bl €cTh «PacuIEHEHHOCTh
peuH, peonpeaeneHHas €6 CMbICTOBBIM M CHHTAKCHUECKHM CTPO-
em» [17, c. 298].

M3io:keHne OCHOBHOIO MarepHasa. PUTMMKO-MHTOHALMOH-
HYIO CTPYKTYpY TTapeMUH CleIyeT paccMaTpyBaTh B TECHOH CBA3M
C CEMAHTMYECKUMH OTHOIICHWAMH, KOTOpbIE YCTaHABIMBAKOTCA
B BBICKA3bIBAHUH, a TAKXKE C YUETOM OPHUEHTALMH PUTMA MapeMHH
Ha €€ COZIEpAAHNE B LIENOM. PUTMHKO-MHTOHALMOHHAS CTPYKTYpa
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MAPEMIH 3ABUCHT, MPEXNE BCEro, OT KOMMYHHKATHBHOM 3a1adu
BBICKa3bIBAHHUSA, & MIMEHHO OT HAMEPEHHS YCTAHOBUTH OTPE/IENCH-
HBIE CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIC OTHOIIEHHS MEXIy TPEIMETaMHU,
JHIAMA, TOHATHAMH, JCHCTBUAMH, MO THIY KOTOPHIX OHA Oymer
B JIAbHEHIeM BKJIIOYAThCA B TOT WM MHOH JucKype. Bemen 3a
HEMEIKUMHU Y4eHBIMHE [ 18] Mbl Ha3bIBaEM TAKUE OTHOIIEHHUS OCHOG-
Hotmu cemanmuueckumy omuowenuamy (OCO), a KOMIOHEHTH],
MEXTy KOTOPHIMA YCTAHABNMBAKOTCS STH OTHOIIEHNS B TIAPEMITH, —
yieHamu ocHosuvix cemanmuyeckux omuowenuti (YOCO). HOCO
MOTYT KaK DAaCTpEACNAThCA IO JBYM CTPYKTYPHO-CMBICTOBBIM
CETMEHTaM TIAPEMIH, TaK W HAXOIUTHCA B OJHOM H3 HUX. B 3aBu-
CHMOCTH OT 3TOTO (hOPMUPYETCS PUTMHUKO-HHTOHAIMOHHAS CTPYK-
Typa mapemu. CTpyKTypPHO-CMBICIIOBBIC CETMEHTBI TAPEMIH MOTYT
ObITh 00pa3oBanbl HA 0aze OXHOH M OoNee PUTMUYECKHX TPYIII,
KOTOpBIE SBISAIOTCA KOHCTHTYTHBHBIME € IUHHI[AMH PUTMA TTAPEMHTH.

1. BONbIIMHCTBO TAPEMHId COCTOAT 3 JIBYX KPaTKUX PHTMHU-
YECKUX TPYINI, 0OPasyloluX PUTMHKO-HHTOHAIMOHHBIN OUHOM,
rie YOCO naxonarcs B obenx ero wactsx. Hampumep: Ein gutes
Wort / findet einen guten Ort (6yxs.: Xopowiee cnogo Hatidem xopo-
wiee mecmo. = Jlackogo cioso / nywe dyounvl). Wer den Pfennig
nicht ehrt, / ist des Talers nicht wert (6yke.: Kmo nepennue ne
ymum, mom u manepa ne cmoum. =~ Koneiixa / pyons 6epedcem).
B mannbix npumepax OCO ycranasmusatorcs Mexay YOCO gutes
Wort — guten Ort (OyxB.: doOpoe 1060 — Xopouiee Mecno = OTHO-
mieHus crenctsus); Pfennig / nicht ehrt — Taler / nicht wert (Oyxs.:
ngherHue He umum — manepa He CMoum = OTPeIeTUTeTbHEIE 0THO-
nieHus). J{aHHBIC OTHONICHUS (UKCUPYHOTCS TAy30H, KOTOPYHO MBI
HA3bIBACM PUMMUKO-CMbICT060i. OHA OmpenienseT THI PATMA
MAPEMAN M CHTHAIM3UPYET O HAIMYME CMBICTOBBIX OTHONIEHHH
MEXK/Ty YaCTAMH BbICKa3bIBaHUS. biarogaps KparkocTi pUTMAYHBIX
TPYII MApeMHu [PUOOPETAIOT B MPAarMaTHYECKOM IUIaHe yOesu-
TENbHYIO TOHANBHOCTS.

2. Bropyto rpymnmy npeacTaBnsOT MApeMiH, B KOTOPBIX Kax-
Jlas YacTh OMHOMA COEPIKHT JIBE PUTMUYECKHe Tpymmbl Hampu-
mep: Erst wags, / dann wag’s, // erst denks, / dann sags (0yxs..
Crayana e36ecb, / nomom omeaxcvcs, // chauana nodymati, nomom
cxagncu = Cemv paz ommepy, / 00un paz ompedxcw!). Wie der Baum, /
so die Birn’, // wie die Frau, / so die Dirn’(Oyxs.. Kaxoe depeso, /
Makas u epywia, // kakas jcexa, / maxas u 0ouv. = A610xo om 1610-
Hu / Hedaneko nadaem = CPaBHUTENBHBIC OTHOIIEHHA). 3a CUeT
OIIMHAKOBOTO KONMYECTBA PUTMHUUECKHX TPYNN B O0EUX HaCTAX
PUTMUKO-MHTOHAIIHOHHOT0 OMHOMA MapeMuH, a TaKke Onaroxaps
TIOJIEPKIBAOIIEH MX pH(ME PATMAYECKOTO HAPYIICHHS TAPEMHIH
He npoucxonut. COXpaHEHWI0 PUTMA B MAPEMHH CIOCOOCTBYET
taoke 10, 410 OCO ycTaHABIHBAIOTCS KAk Ha 0a3¢ pa3BepThIBAIO-
IAXCS JIEKCHKO-CEMAHTIHYECKHUX OTHONEHNH MEXTY PUTMHIECKH-
MH TPYINAMH B K&K/IOH YacTi OMHOMA, TaK M, B KOHEYHOM CUETe,
Mexy aByMs dactsavu Ousoma. OCO MMEIOT B JTaHHOM CITydae
oeyxcmynenuamptii xapakmep. Tax, B TIepBoil 9acTH OMHOMA TIEp-
BOTO TIpEMepa (hOPMUPYROTCS CMBICTIOBEIE OTHOIIEHNS CIEICTBHS
MEXIY erst wig’s — dann wags Ha 0ase JIEKCHUECKOTO COTIOCTaB-
7nenns (ceifyac — MOTOM, B3BECh — pelaics), a BO BTOPOil 4acTH
HAOMFOAI0TCSA AHAIOTHIHEIE OTHONICHHS MeXNY erst denk’s — dann
sag’s (cHadana — motoM, Aymait — roopn). OCO napemuu cTposTes
Ha 0a3e COMOCTABIICHHUS JBYX YACTHBIX CMBICTIOBBIX OTHOLICHHH —
10/100HO TOMY, KaK CHauaJia Hy)HO B3BEIIUBATb, & TOTOM PEILAThCS
Ha YTO-HUOY/b, TaK ke HEoOXOMMMO CHAYANa TOJyMaTh, & MOTOM
TOBOPHTH. Bo BTOpOM mpuMepe Ha 0a3¢ YaCTHBIX OTHOIICHUH Clie]l-
cTBHS (KaKoe JIepeBO — Takas U Ipylia, Kakas jKeHa / MaTh — TaKas
¥ 104b) cTposTcs cpaprutensbie 0CO.
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3. TpeTbio TpyMITy MPEACTABNSIOT TAPEMHH, Y KOTOPBIX YaCTH
PUTMHIKO-MHTOHALIMOHHOTO OWHOMA COZEPAAT pasHoe KOMHYECTBO
purmmaeckux rpynn. Hanpumep: Hitz im Rat, / Eil’ in der Tat /
bringt nichts als Schad’ (6yxe.. Cosem ceopsua / u nocneutHocmeo
8 Oene // He mpunecem Huue2o, kpome gpeda. ~ H eomoso, Oa
becmonkoso). Der Alten Rat, / der Jungen Tat // macht Krummes
grad (6yxe.: Cosembl cmapuxos, / 0a 0eia mMo100biX // t KpugusHy
ucnpasam. =~ Cmapuku 01 cosema, / moroovie 014 dena). Der
Wolf indert wohl das Haar, // doch bleibt er; / wie er war. (~ Bonx
KaoicOblil 200 nunsiem, / a Hpasa He Mensem = Kax eonka He kop-
M, / OH 6ce 6 jlec cMompum). B TIepBBIX IBYX MAPEMHSX TepBast
YacTh OMHOMA CONEPIKUT JBE PUTMHUYECKHX TPYIIIBI, a BTOpas —
omay. B TpeTbem mpumepe BTOpas yacTb OMHOMA COIEPKHUT 1BE
PATMIYECKUX TPYIINEL Bo Bcex mapemusix, HECMOTPS Ha Heypas-
HOBEMIEHHOCTH 110 KONMYECTBY PUTMHUECKHX TPYII, IMEET MECTO
ounaprocts OCO (ceAcTBHS, YCIOBHbIE, YCTYNUTENBHBIE) U PUT-
MHKO-MHTOHAILIMOHHAS, BBIPABHUBACMAs 32 CUET CHHTAKCHYECKOH
(GOpMBI, pAGMBI, ATTATEPAIII, TAPAILIETI3MA.

4. HeGombmryro Tpymmy TMpeCTaBIflOT MapeMud, KOTOPHIE
SBIAIOTCA, HA TIEPBBII B3TIA, CMBICTOBBIMA TPEXWICHAMH, a He
ounomamu. Harpumep: Den ersten Tag ein Gast, / den zweiten eine
Last, //den dritten stinkt er fast (6yxs.: Ilepsulii dens cocmb —2ocms, /
6MOpOll OeHb — mA20CMb, // mpemuil OeHb — noumu 31060Hbe). Mit-
gegangen, // mitgefangen, / mitgehangen (6yxe.. Buecme nownu, //
gMece nolMandl, / émecme u gucemp. ~ 3a KOMRAHUIO / U MOHAX
arcentics). OnHaxo B nanHbIX mapemusx OCO umeror OMHApHBIH
XapakTep B CMBICIIOBOM ILIaHE (TOCTHTh HEIONTO — XOPOLLIO, BMECTE
JeNamt — BMECTe OTBET AEp)KaTh — OTHOMICHWS CIEACTBHUSA). ITO
TI03BOIISAET, C OMOPOH HA JIOTHKO-CEMAHTHYECKHE CBA3M, TOBOPHTh
TaKKe 0 PUTMUKO-MHTOHALMOHHOM COTIOCTABIEHMH JIBYX YacTell.
Crona OTHOCATCS TAKKe TMAPEMUM CO CMBICTIOBBIM PUTOPHUECKAM
pactpocTpaHeHHeM B BUIE BBOJHON WIH YTOYHSIOIIEH XapakTe-
PUCTHKH, HECKONBKO YTKENAOMEH PATMHUECKYIO CTPYKTYpY
napemuu, Ho HeoOxonuMoi i passeptsiBanus OCO. Hanpumep:
Liebe ist ein seltsam Wesen, / man lockt sie mit Rosen | und verjagt
sie mit Besen (0yxs.. JIo006b — cmpantoe cyujecmso / 8vi 3a6/1eKa-
eme ee pO3amu, | a omeoHseme ee Memuamuy). PuTMudeckas maysa
31eCh CTABUTCS CpPasy MOCIe PUTOPHUECKOro BBeneHus Liebe ist
ein seltsam Wesen, n 06a YOCO (locken mit Rosen — verjagen
mit Besen) HaxonsaTcs BO BTOPOI YacTH PUTMUYECKOM rpymiibl. Mx
CEMaHTIYECKOE MPOTHBONOCTABICHAE CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM
Omaroniapsi BO3HUKAIONIEH MEXITy STHUMH CMBICIIOBBIMH TPYIIIaMH
1e3ype, KoTopas, ¢ OTHOH CTOPOHBI, TUKTYETCA CHHTAKCHUECKH, a
C JAPYTOH — 10 CMBICITY.

Kax BuzuM, B OpraHu3aiun pUTMHKO-HHTOHAIMOHHOM CTPYK-
TYphl TAPEMHH MOTYT TPHHMMATh YYacTHe He TONBKO CHHTAK-
cHYecKas TIaysa, HO U 11e3ypa, KoTopas BO3HHKAET Ha (JOHE CTH-
XOTBOPHOHU pasMepHOCTH BTOPOH 4acTy napemun. Takum 00pazom,
B OpTaHH3alMM PUTMA TapeMuy HaOTIONAeTCs B3aMMOJEICTBHE
CpEZICTB PA3NMYHBIX YPOBHEH — (POHETHUECKOTO, JNEKCHYECKOTO
¥ CHHTAKCHYECKOTO.

5. IocnenHio rpynmy peacTaBIsOT APEMUH B BUJE TPO-
CTBIX TIOBECTBOBATENBHBIX TPE/IIOKEHNI, B KOTOPHIX HE HAOMoa-
€TCS YETKOTO PUTMUYECKOTO PABHOBECHS, & PHTM COXPAHAETCS 32
CYET PABHOMEPHOIO PACTIpEieNeHns YIAPHBIX CIOTOB MO BCEMY
BBICKA3BIBAHHIO TI0 THITYy CTHXOTBOPHOTO put™a. Hampumep: Jed-
er / hdlt in seiner Weise Haus (6yxe.. Kaowcovuil / codepycum ceoli
dom no-ceoemy. ~ B ceoem dome / ceos npasdal). Hoch / wird tief
gestiirzt (0yxe.: Boicoxo e3nemams, / Husko nadams. ~ Kmo ciuuw-
KoM 8bICOKO 63nemaem, mom Huzko naoaem). Morgenstund / hat
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Gold im Mund (6yxe.. Y ympa / 3010mo 6o pmy. = Ympo eeuepa
Mydpenee). XapakTepHO, YTO PUTMHKO-MHTOHALMOHHBIA OMHOM
SIBIIACTCS KOHCTHTYTHBHBIM MApKepoM I000H MapeMdu He3aBu-
CHMO OT €¢ CHHTaKCHYECKoi CTpykTypsl. Ompenenstomeii B faH-
HOM CITy4ae BEICTYIAeT (hpa3oBast HHTOHAIS, KOTOPAs BHITONHSET
TPH JHHTBUCTHYECKUX (YHKIMM: UICHEHHS, CBS3M U Tepefaun
CMBICITOBBIX OTHOMIEHHH [19, ¢. 9].

PuTMIKO-MHTOHAIMOHHAA  COOTHECEHHOCTh HYacTell  Tmape-
MHH YacTO 3aMeIIaeT CHHTAKCHYECKHE CBA3H MEXIY HIMH,
¥ CMBICIIOBBIE OTHOLICHHS MEXy JaHHBIMH KOMIIOHEHTAMH OIIpe-
ZENIOTCSA He CHHTAKCHCOM, & MHTOHAIMeH 1 putMoM. Hampumep:
Viel Geschrei /und doch kein Ei (Gyxs.: Mnoeo xpuka, / a suiya nem.
~ Muoeo utyma / u3 nuyezo — npotusurensusie 0CO). Je leerer der
Kopf, / desto geschwitziger die Zunge (Oyxs.: Yem Ooree nycmas
201064, / mem bonmaugetl A3viK. = Y nycmoti 20108bl, / A361K O1uH-
moiil — OCO comocTaBIeHus).

JLB. Ilep6a ormeyan [20], 9To B «eBpomeiicKiX s3bIKax (a
BEPOATHO, ¥ BO MHOTHX JIPYTX) CAMBIM MOTYIHM CPETICTBOM BBIPa-
KEHHS CBA3M MEKJTY CTOBAMH 1 TPYIIIAMH CIIOB SBIAETCS HHTOHA-
1us, pasupoBKa B CaMOM IIMPOKOM CMBICHIE CIOBa. PutMirdeckas
MHTOHAIIMS B IAPEMIH 0COOCHHO BAXHA JUIsSl CHHTAKCHUYECKH Herlo-
JHBIX BBICKA3BIBAHHH, TJIe OHA 00ECTIEYHBALT Mepeady CMEICTA Ha
OCHOBE CEMAHTHUECKUX CBA3€H M OTHOLICHHH MEKTY KOMIIOHEH-
TaMH ¥ BBITIONHACT CMbIC000pa3yiowyto ynkyuio, CiocobcTBys
BOCTPHATAI0 HE TONBKO MPAMOTO 3HAYEHHS BBICKA3BIBAHHA, HO
H €70 TIyOMHHOTO CMBbICITA.

Putmudeckas MHTOHAIMS TApeMUM MOXET MMeThb Oonee Win
MeHee BBIPAKEHHBIH XapakTep B 3aBHCHMOCTH OT HATMYHS WA
orcyrctBus pudmel. Hanmpumep: Heirat in Eile / bereut man mit
Weile (Kenuwivcst 6 cneuke / 6ckope noscaneews. ~ JKenumucs
Ha CKOPYIO PYKY, Ha 0oneyio Myky). Bekiimmert Herz / treibt sel-
ten Scherz (6yks.: Ileuanvhoe cepoye / pedko wiymum. =V koo
Ha cepoye Heracmuo, /'y mo2o u Ha écaxuii 0enb 00xcob). Pud-
MOBAHHBIC TapeMuu Omarojaps Oolee BBIPAKCHHOW HH(OpPMA-
IIMOHHO-CMBICIIOBOH CTPYKTYpE (CMBICTOBBIE NEHTPBI BBIIEIEHBI
H ynapeHueM, W pru¢Moii) obmanator GONBIIAM MparMaTHyecKuM
Bo3zeHcTByIOIIM dddexToM. Putmudeckas cTpykTypa mapemuit
dopmupyercs, ¢ ofHOH CTOPOHBI, COOOPA3HO 3aKOHOMEPHOCTSM
pUTMa TIPO3bI, OCHOBAHHOM HA CHHTarMaTHI€CKOM WICHEHHH TPl
TOKEHNS, a C IPYTOH — CPENICTBAMHI MEPHO peun (pasMepoM, pud-
MO, Tay30il, TEMIIOM PEUH).

Hewmerkuit uccnenosarens ©. 3aiinep XapakTepru30Bai mocmno-
BUIEl KAK CTHXOTBOPHBIE (DOPMEL, a PH(MOBAHHBIE TOCTOBHIIBI
TIpUBA3a] K CTHXOTBOPHBIM CXeMaM [21], T. . mapeMun XxapakTepu-
3yI0TCS OTpe/IeNIeHHBIMA MEPHBIMHU CPEICTBAMH PEUl. B HeMelkix
MapeMuAX HaOMOTaeTcs TeHACHIMA K PABHOMEPHOMY HYepesio-
BAHHIO JIONTHX U KOPOTKAX CIIOTOB, YCKOPEHWIO M 3aMEICHUIO
TEMIIa, TOHIKEHHIO W TIOBBILICHHIO TOHA | T. TI. Bee a1 sBnenns
CBHJIETENBCTBYIOT O POJICTBE TIAPEMHIL ¢ APYTUMH (PONBKIOPHBIMA
(opmamu, KOTOpIM TIpHCymIa MepHas peub. Hampumep: Ein gut-
er Magen / kann alles vertragen (6yxs.: Xopouwii scenyoox / ece
nepesapum. ~ Xopowiui sicepros / 6ce nepemenem). Ein gut Gemiit /
ist besser als ein Gebliit (byxs.: Jlobpoe cepoye / ryuiue xopoueil
Kposu. = biazopodcmeo He 6 kposu, / a 6 Xxapakmepe).

TeHIeHIMA K MEPHOCTH B MApeMHAX OOBSCHACTCA CTpeMie-
HHEM K PUTMHKO-MHTOHAIIMOHHOMY DAaBHOBECHIO OOOMX PHTMH-
KO-CMBICITOBEIX CETMEHTOB BBICKA3bIBAHHS, YTO JOCTHTAETCA 33
CUET YPaBHUBAHUA KOJTHUECTBA YAAPHBIX CJIOTOB.

B mapemusx Moryr HabmiomaTbcs M pUTMHYECKHE TepeOon,
OJIHAKO OHH HE Pa3pyIIaroT OOmeH PUTMITIECKOH paMKH, KOTopas

COXPAHSCTCA 33 CUET NPYTUX CPEICTB, TAKUX KaK aLIMmMepayus
(Gliick und Glas,/ wie leicht bricht das — 6yxs.: Cuacmye u cmexno, /
Kaxk ice Oblomes neexo. Eine Stunde Schlaf vor Mitternacht / ist bes-
ser als zwei danach — 6yke.: Yac cna do nonynouu / yyie yem 06a
nocne), napannenusm (Ein Mann macht keinen Tanz / eine Blume
keinen Kranz. — 6yke.. O0un uenosex He cocmagum manyd, / u3 00HO-
20 yeemka He coenaeutv enxa. Jeder Wein hat seine Hefen, jedes
Mehl seine Kleie — Oyxs.: Kaocooe euno umeem ceou opodrcxcy, /
Kaokcoas MyKa umeent ceou ompyou), KoHmpacm, 6noms 00 napa-
ooxca (Keine Antwort / ist auch eine Antwort. — Monuanue / — snax
coenacus. Aus einem kleinen Funken kommt oft grofies Feuer. — oyxs..
M3 manoii uckpol / yacmo o3eopaemcs 00nbuioe niaMs), uepa cios
(Vorsicht / ist besser als Nachsicht. — Oyxs.. Jlyuuie nepecmpaxo-
8aMbCA, YeM Homom codxicanemms. = bepedicenroeo boe bepeacem. All-
zu scharf macht schartig. = Ocmpo mouuwiv — evlyepduuis. Einmal
ist keinmal. — 6yxg.: OOun paz /- smo nu pasy).

Pudma, co3Byure OkOHYAHHIA SBIAIOTCS YPE3BBIYANHO BAKHbI-
MM OTJIMYUTEIHHBIME YepPTaMH TIAPEMHH, TaK KaK OHH OTPaKAKOT
MEJIOZIMKY 3THX HApOJHBIX M3PEUCHUI M UX TEHICHIHMIO K TOTHO-
Te ¥ KpacoTe 3Byuanus. FimeHHo pudMa mpuaet popMe mapeMun
3aBEPIICHHOCTH 1 JIENIACT €€ YCTOSBIIMMCS, JIETKO 3aTIOMUHAKOIIM-
cs BHICKa3bIBaHNEM. B PH(MOBAHHBIX MAPEMHSX, TIOTOOHO TOMY,
KaK M B CTHXOTBOPHBIX IPOM3BENCHMSIX, pa3Mep, BBIIENAA CIOBA
B COOTBETCTBHH CO CBOMMH TPEOOBAHMSIMIL, 10 M3BECTHOM CTeme-
HH yYPABHOBENIMBACT WX B MPOUHOCHTEIBHBIX, & CIEOBATENHHO,
¥ B CMBICTIOBBIX MTAPAMETPAX, Kak Obl TPOU3BOIBHO MOBBIIIAS «IPa-
Ba» MHTOHALIMOHHO CNAOBIX CIOB ¥ TPYII 10 YPOBHS «BEIYILIX)
[15, c. 154]. D10 MPUBOAMT K PaBHOYAAPHOCTH 00EMX PHUTMHIKO-HH-
TOHAIMOHHBIX TPYIIT MAPEMHUH, UTO B JANbHEHIIEM OTpENienseT ee
CMBICTIOBOE YICHEHNE U TIPArMaTHYecKoe BO3ACHCTBHE.

Pudma wm nmpoctoe co3Bydre MOTYT ObITH B KOHIE KaKI0H
U3 IBYX uacteil mapemun: Was du heute kannst besorgen, / das
verschiebe nicht auf morgen — 6yks.: To, umo modiceus coeramsy
ce200Hs, He omxaaovieail Ha 3aempa. Zwist unter Liebesleuten /
hat nicht viel zu bedeuten. — 6yxe.. Pazoop cpeou eniobnennbix / He
MHO020 3Hauum. = Munvie Opanamcs, / monvko mewamca. Je hoher
der Rang, / je hirter der Zwang. — Oyxe.: Yem svluie pane, / mem
foabitie dondceH.

Yacto pudma mocturaercst bmaromaps moropy ciios: Geteil-
te Freude ist doppelte Freude / geteilter Schmerz ist halber
Schmerz, — Oyxs.: Pasderennas padocms / — 0sotinas padocmo //
pazdenennasn 60nv / — norosuna bony. Ein Mann / kein Mann. —
oyks.: O0un Myxcuuna / we Myxcuuna. ~ OOuH 8 none He 0UH.

W B TOM, 1 B IpyTOM CiTyuae puyMYIOTCS CII0Ba, KOTOPHIE BBIIE-
JISOTCS B KAYECTBE YIAPHBIX, KOMMYHHKATHBHO HATPYkKeHHbIX, OHK
TIPUBNEKAIOT K ceO¢ BHUMAHUE W BBICTYTAIOT, B KOHEYHOM CUETE,
TEMH TIO3MIMAMH TAPEMUH, MEKIY KOTOPHIMH YCTAHABHBACTCS
OTIPEMENCHHBIH THI CMBICTIOBBIX OTHOIIEHUH. CBOEH TeHICHIMEH
K PaBHOYIAPHOCTH TMAPEMHH COTMKAIOTCSA CO CTHXOTBOPHBIMA (hop-
Mamu. OTTHAKO €CIM B CTHXAX BBIJETICHHE KAXKIIOTO CIIOBA KaK BECO-
MOro Hefitpamusyer dyHkimo dpasoBoro yxapenus [17, ¢. 313],
TO B TIAPEMHH CO3IACTCS PABHONPABHE CErMEHTHO-CMBICIOBBIX
yaapeHuii. BecoMbIMu SBISIOTCSA He BCe CNOBA, & JUIIb KOHEUHBIE
3NEMEHTBl CETMEHTOB, W (hpa30BOE YIAPEHUE BBINONHSET CBOK)
OCHOBHYIO (DYHKIIMIO, B TO BPEMSI KaK JIOTHUECKOE yAApeHHe 3aKpe-
TIAETCS 38 KOMMYHUKATHBHO BBIIEJICHHBIM KOMIIOHEHTOM MIAPEMHH.

B mapemusix Habmoal0TCS 1BE POTHBOMONOMKHO HAMPABICH-
HBI¢ TEH/ICHIIUA: BO BTOPOM PUTMUKO-UHTOHAIMOHHOM CETMEHTE
NapeMuH CTPEMHUTCS K BBIIENEHUIO, KaK MPABHJIO, TMOCIETHUH
€r0 KOMIIOHEHT, SBIIONMICS KOMMYHHKATUBHBIM SJPOM Tape-
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MHH, TaK KaK OH HAXONWTCS B CHIBHON TO3HIIMH TPENOKEHAS
(mocmexHee MecTO), @ B IEPBOM CErMEHTE K TAKOMY BBIIETCHUIO
CTPEMHUTCS WIeH, 3aHMMAIOLIMI CHIBHYI0 KOHEUHYI0 MO3MIHIO
B PUTMHKO-HHTOHAIIMOHHOM cermente. [lomoOHoe Habmromaercs
¥ B TOM CITy4ae, Korjia KOMMYHHKATHBHOE AP0 TAPEMIH 3aHAMA-
€T [IepBOe, TAKKE KOMMYHHKATHBHO BAKHOE MECTO B MPEIIONKE-
HuW. JIOrMYecKy yIapHbIi KOMIOHEHT B TAKOM CITy4ae HAXOJUTCS
B TIpemnonbe [22, ¢. 265], a BO BTOPOM PUTMHKO-MHTOHAIMOHHOM
CETMEHTE BBIAENSETCA NOCTeNHMI KOMIOHEHT. B pesymbrare
KAXIBIH PUTMUKO-UHTOHAIIMOHHBIH CETMEHT TIPHOOPETAET CBOE
OTHOCHTEJFHO aBTOHOMHOE HHTOHAIIMOHHOE 0(OpMIEHHE, KOTO-
poe 3akperuiseTcs W (UKCHpyeTcs may3oi mexnay Humu. [laysa
TaKKe HECET CMBICTOBYI0 HArpy3Ky, OHA 3aMeIseT 3BYdaHHe
NApPEMUH M TEM CaMbIM, C OJHOH CTOPOHBI, CIOCOOCTBYET aKTH-
BI3AIMN ATIEPIENIHOHHON 62361 KOMMYHHKAHTOB, & C IPYTO# —
TpujaeT napeMuy OobLIeH yoeauTenbHOCTH. OTa 0COOCHHOCTD
PUTMUKO-MHTOHAMOHHON paMKH TApEMAM TaKXKe SBIAETCS
OZHO¥ M3 OTIHYHMTENBHBIX €€ YePT 10 CPABHEHHEO CO CBOOOTHBIM
BbICKa3biBaHHEeM. CTHIEBAs W KAHPOBas MPUHAIIEKHOCTh JaH-
HBIX BBICKa3bIBAHUH BOCTIpHHUMaETCs Omarosiaps 0co0oMy HHTO-
HUPOBAHHIO, YTO MO3BOJISIET TOBOPHTD O HAIMYMH NapeMUIHON
PUTMHKO-WHTOHAIIAOHHON MOJENH, KOTOpas MOKET PaccMaTp-
BaThCS KAK MPUHAIUICKHOCTD S3BIKOBOM CHCTEMBI, TAaK KaK HMEH-
HO «E/IMHCTBO S3bIKOBOW CHCTEMBI 00€CTIeUNBAET EAUHCTBO peaK-
it Ha 910 comepxanuey [20, ¢. 28].

[lay3a, koTopas onpeeNnseT rpaHuIbl MeX Ty PATMAKO-HHTOHA-
IMOHHBIMU M CMBICTIOBBIMH CETMEHTAMH TIAPEMHH, YacTo 0(opM-
nseTcs Takke Tpaduuecky ¢ MOMOIIBI0 THpE, 3aNATHIX W JIPYTHX
3HaKoB nperuHaHus: Geld verloren /— nichts verloren (6yxs.. [ens-
2u nomepamy — / Huue2o ne nomepsms). Gesunder Mann, / reicher
Mann (6yxs.: 300posbiii uenosex, / boeamiii uenosex). Augen auf! /
Kauf ist Kauf (0yxe.: [naza wiupe! [loxynka ecmo noxynxal).

Kpome Toro, XxapakTepHoil 4epToil PUTMHKO-UHTOHALMOHHOM
MOJIeNH TIApEeMHH SBIETCA Takke Oonmee MeINEeHHOE, YeM B CBO-
OOTHOM MPEIOKEHNH, TPOU3HOMIEHHE KOMIIOHEHTOB, BXOJIAIIMX
B CMBICIIOBBIE CETMEHTHI. braronaps 3ToMy KOMIOHEHTBI TapeMIH
pHOOPETAT OOMBIIYI0 CMBICTOBYIO HAarpy3ky. TeM cambIM KOH-
KPETHbIE 3HAYCHUS CJIOB TPAHC(HOPMUPYIOTCS B MHOTO3HAYHBIE, a
3ateM — 1 B 00mIe3HaunMbIe. B HTOTe BOCTIPHHIMAETCS HE TONBKO
HOMHHATHBHOE 3HAYCHHE, HO U TIOATEKCT — CKPBITBIN CMBICI Tape-
mun. Takum 00pa3oM, PUTMHKO-MHTOHALMOHHAS MOZENb Mape-
MAH TIPUHUMAET Yuactie B (POPMHPOBAHHM CEMAHTHKO-CMBICITO-
BOW CTPYKTYpHl BBICKA3BIBAHWS, BBITIONHAS CMbICI000PA3YIOUYIO
1 CMBICTOCBA3YIOUYI0 QYHKYUU.

OpraHu3aius PUTMHKO-MHTOHALMOHHBIX TPYIN NapeMUU He
FIMEET CTPOTON CHHTAKCHYECKOH 00ycrmoBneHHocTH. [Ipn BRITEE-
HUA PATMAYECKHX TPYII CHHTAKCHYECKHE CBS3H MEXKY KOMIIO-
HEHTaMH HE BCErJa IPUHUMAIOTCs Bo BHMMaHue. Hampumep: Essen
und Trinken / hdlt Leib und Seele zusammen (6yxs.: Eoa u numve
kpensm meio u dyuty). Grofe Ereignisse / werfen ihre Schatten vor-
aus (6yxs.. Bomvuiue cobvimus / Opocarom bonvuiue menu). Nichts
ist schwerer zu ertragen / als eine Reihe von guten Tagen (byxs.:
Huuezo maoicenee ne nepernocumcs, / yem yepeoa Xopouiux oxei).

Kak Bumum, ompeneneHue TpaHWIBI MEKAYy PUTMAYECKH-
MH TPYNNaMH OCYIIECTBIAETCS C ONOPOH Ha 3BYKOBBIE CPENCTBA
PUTMIYECKOTO WIIeHeHUs, (pasoBoe YIapeHWe W Ha CeMaHTH-
KO-CMBICITOBBIE CBSA3H B IAPEMUN. PUTMUKO-NHTOHAIIMOHHBIE TPYTI-
TBI COBMAJAIOT CO CMBICTOBBIMI CETMEHTAMH, MEXIY KOTOPHIMH
YCTAHABNMBAIOTCS  ONPE/CNCHHBIC OTHOWICHHS. PuTMimdeckas
MHTOHAIHS B TAPEMIH HAKITA/[BIBAET CBOM OTPAHHUYECHHA HA TPOTS-
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KEHHOCTb CHHTArM. Yare oHH COCTOSIT U3 OJHOTO TIONHOYAAPHOTO
CIOBA M, KAK TIPABIIO, HE COTEpXAT O0mee TPeX WiIH YeThIPeX CIIOB.

CMBICOBAS MHTOHAIWS CHTHATH3HPYET O HATMYMHA CEMaHTH-
KO-CHHTAKCHYECKOU HE3aBEPLUIEHHOCTH MEPBOH PUTMUKO-HHTOHA-
IIMOHHON TPYITIE MAPEMAN U O TOM, YTO OHA MMEET OYEBHIHBIE
CMBICTIOBBIC CBSI3H CO BTOPOI PUTMUKO-HHTOHAIIMOHHOM TPYMION.
CMBICTIOBAS MHTOHAIMA 00BEIMHSAET 00€ TPYIIITH B OMHO KOMMYHH-
KaTHBHOE 1[€JI0€ — BHICKA3bIBAHIE.

Taxnm 00pa3oM, CMBICITOBBIE OTHOTICHHS MEX/TY PHTMIKO-HH-
TOHAIMOHHBIMU TPYIIIAMH MAPEMIH AKTHBUZUPYIOTCS C TIOMOIIIBIO
CIeyIOMMX CPEICTB MHTOHAIMOHHOTO BBIZENEHHs: 1) aKueHTH-
POBAHKS KOHEYHOTO KOMIIOHEHTA MApeMuy; 2) aklEHTHPOBAHMS
KOHEYHOT0 KOMIIOHEHTA PUTMHKO-MHTOHAIMOHHBIX TPYIII Tape-
Mug; 3) 3HAYMMOM TAay3bl MEXKIY PUTMUKO-MHTOHALMOHHBIMU
TPYIIaMH TapeMun; 4) 3aMeITEHHOTO W aKIEHTHPYEMOro yaape-
HUS ¥ IPOM3HOIICHHUS CIA0OYIapHBIX CJIOB (TEHICHIIMU K PaBHOY-
TApHOCTH); 5) pAMOBAHHOTO BBIIETICHHUS CIIOB.

BoiBoabl. Mcxons u3 npoBeACHHOTO aHaM3a, MOKHO TOBO-
PUTb O MURUYHOU PUMMUKO-UHMOHAYUOHHOU MOOeNY HeMeyKoll
napemuy, KOTopas npeanonaraet: 1) OMHAPHOCTh PUTMUKO-HH-
TOHAIMOHHOTO WICHEHHS; 2) BHIPAKCHHYI AaKICHTYAIHIO
COCTABHBIX 3MEMEHTOB PUTMUKO-MHTOHALMOHHBIX TPYII Mape-
MHH; 3) BHIP@XEHHYI0 CMBICIOBYIO MTAy3y MEXTY PHTMHKO-HH-
TOHALMOHHBIMY TPYyMNaMH Hapemun; 4) 3HaUnMoe (aKLeHTUupye-
MO€) TIPOM3HOIIEHHE KOMIIOHEHTOB TTAPEMHUH, TIPETONIAraolIee
HAJNYKE TTOATEKCTA.

PUTMUKO-HHTOHAITMOHHAS ~ MOTIENh  TIapeMiH  (opMupyeTcs
B COOTBETCTBHH C KOMMYHHMKATHBHBIM 33/[aHHEM TIAPEMUH YCTAHO-
BUTH OMpENIETICHHBII THII CMBICTIOBBIX OTHOIICHHA MEXTY OTpeie-
TIEHHBIMH TIOHSTHAMH, TPEAMETAMH, JIMIAMA 1 T. T. 1 0003HAYUTH
BEKTOp KOMMYHUKATHBHOI JMHAMMKH BbickasbiBaHus., OHa (opmu-
pyeTcs Kak CpeICTBAME MEpHOH pedl, TaK ¥ C ONOpOH Ha CHHTAr-
MATHYECKOE WICHEHNE TPEIOKEHI. PUTM TapeMiy Hak/IabIBaeT
OTIE/IENEHHbIE OTPAaHWYEHHs HA CHHTarMaTHYecKyl0 OpraHmM3aIiio
TIAPEMIH, HCTIONB3YET €¢ 3aKOHOMEPHOCTH MU BHITECHSET CHHTAKCH-
YeCKHE CBS3H, KOMIIEHCHPYS MX CEMAHTHKO-CMBICTIOBBIMH CBSI3SMII,
OCHOBAHHBIMH HAa PHTMHKO-MHTOHAIMOHHBIX OTHOIICHHAX. PutM
1 puMa BBICTYTIAIOT 3BOHMIECKIMI MapKepaMi TIApEeMIH, TpHB-
TICKAIONIMME BHUMAHUE Apecara K JAHHOMY THUIY BBICKA3bIBAHHIH,
AKTHBHM3UPYIOT €T0 aIMepIeNIOHHY0 0a3y, MOTEHIMPYIOT TPOTHO-
3UPyEMOE BOCTIPHSTHE ¥ COOTBETCTBYIONIYIO TJAHHOMY THITY PEUEBBIX
€/TMHHI] OIICHKY, & TAKKE TOCTKOMMYHHKATHBHOE BO3EHCTBHE.

[lepcnieKTUBHBIM IS JaNbHEHIINX UCCIENOBAHMI TIPECTaB-
JNSeTCA, B YACTHOCTH, AHANN3 PUTMHKO-WHTOHAIMOHHOW CTPYK-
TYpHI APEMIH KaK CPEICTBA PEYEBOTO BOEHCTBUS Ha afpecara
B PA3MIMYHBIX INCKYPCHBHBIX TIPAKTHKAX.
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IIpytuukoBa B. B. Purmiko-inToHauiiina mogenab
HiMelbKOI napemii

AHoranis. CTaTTs NpUCBSIYCHA aHAi3y OCHOBHHMX pPHUT-
MIKO-IHTOHAIIITHUX OCOOIUBOCTEH HIMEIbKUX MapeMii THUITY
npuciis’s. [TapeMiss po3mIsAaeThCs K MPOAYKT ABOX CHCTEM
KOMYHIKaIlil («OyKBaJIbHOTO» 1 «IIPUXOBAHOTO» CMHUCIIB), €
BHKOPHCTOBYIOTHCSI 3aKOHOMIPHOCTI MOOYIOBH SIK BipIIOBHX,
TaK i mpo30BuX (HopM. 3 OMOPOI0 Ha KOMYHIKATUBHE 3aB/IaHHS,
YacTKOBI i OCHOBHI CEMaHTHYHI BiJHOIIEHHS MK CerMeHTa-
MU TIapeMil BU3HaU€HO OCHOBHI XapaKTEePUCTUKH TUIIOBOI PHT-
MiKO-1HTOHAIIIHOT MOJIEITI.

Ku11o4oBi ci1oBa: mapemisi, puTM, iHTOHAILS, TOHABHICTb,
KOMYHIKaTHBHE 3aBJIaHHS, PUTMIKO-IHTOHALIHA MOJICITh.

Prutchykova V. The rhythmic and intonation model of
the German proverbs

Summary. The paper deals with the analysis of the basic
rhythmic and intonation features of the German paremia
of the proverbs type. A paremia has been examined as
the product of two communication systems (literal sense
and implication), where the regularities of both versification
and prose composition are used. The basic characteristics
of a typical rhythmic and intonation model of the proverb
have been defined on the basis of both the communicative
aim and the partial and the basic semantic relations between
the proverb segments.

Key words: proverb, rhythm, intonation, text sentiment,
communicative aim, thythmic and intonation model.
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